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1) Les TERPLO : définition et ergonomie



Les TERPLO : une praxis du travail social sur les langues 
minoritaires et pour ces langues avec la société civile 

(publics scolaires et universitaires)

• Une didactique des « langues en danger »

• Une praxis co-participative, créative et diamésique (variation 
écrit/oral)

• Une praxis multilingue et multiculturelle (pas seulement « bilingue 
et interculturelle »)

• Une application des savoirs et méthodes de l’anthropologie du 
langage, de la sémiotique, de la didactique et de la linguistique, à 
des objectifs éducatifs en contexte minoré

• Des utopies réalisables, visant à l’appropriation et à la diffusion de 
cette méthode de « think tanks » de par en bas, sans imposition



San Andrés Solaga, Oaxaca, 2012, 
zapotec de la Sierra Juarez





Taller San Andrés Solaga 2012













Une condition sine qua non : la projection pédagogique (les 
consignes potentielles pour chaque unité didactique créée lors 

des TERPLO)

Carte mentale en spirale d’un plan de cours 
endogène, aire huave (ombeayiüts),San Mateo del

Mar, Oaxaca, Mexique, août 2012

Propositions pédagogiques d’une unité didactique 
en langue chatino (ENBIO, Tlacochahuaya, 

2010)



Atelier ENBIO, Tlacochahuaya, 2010



Des cartes mentales à la grammaire : flexion verbale ombeayiüts
(août 2012)



2. Contexte et méthodologie 
(modélisation descolienne)

• Figuration et sémiotique visuelle, entre hypostase et
spécification iconographique

• Effets d’échelle : magnification, transposition

• Effets de continuité et discontinuités entre monde intérieur
et monde extérieur, le dedans et le dehors (des paysages, de
la société, de la culture)

• Configurations en réseaux, en treillis, en circuits, en lacets,en
spirales, etc.



Source d’inspiration : 
Philippe Descola, 2021, Les Formes du visible : une anthropologie de la figuration, 

Paris : Seuil.

Les quatre « visions du 
monde » postulées par 

Descola
(naturalisme, animisme, 
totémisme, analogisme), 
viennent se tramer dans 

l’interprétation des motifs et 
des représentations repris ici



« Une anthropologie de la figuration »
Recension de Philippe Descola, 2021par Jean-Pierre Salgas, le 3 novembre 2021

Source : https://www.en-attendant-nadeau.fr/2021/11/03/anthropologie-
figuration-descola/

• « (…) Comment des cultures très diverses figurent les ressemblances et les différences
qu’elles perçoivent dans leur entourage ». Les images qui en résultent correspondent à 
quatre « visions du monde » bien contrastées qui se retrouvent dans des œuvres issues 
des cinq continents, « quatre grandes façons différenciées de percevoir des continuités
et discontinuités entre les choses », que ce soit en Afrique, dans l’Europe du XVe siècle, 
chez les Indiens d’Amazonie ou dans l’Australie des Aborigènes, déjà détaillées dans 
Par-delà nature et culture (2005) : 

• le totémisme souligne la continuité matérielle et morale entre humains et non-
humains ; 

• l’analogisme postule entre les éléments du monde un réseau de discontinuités structuré 
par des relations de correspondances ; 

• l’animisme prête aux non-humains l’intériorité des humains ; 

• le naturalisme nous rattache au contraire aux non-humains par les continuités 
matérielles et nous en sépare par l’aptitude culturelle.»



Genèse de l’approche par « cartes mentales et paysages imaginaires » dans 
les TERPLO : 

Sortir des routines et de la simple copie (phase 1999-2010)



Croquis et treillis (phase « copiste » 1999-2010)
Aguacatan, Guatemala, 2004



Treillis et rose des vents, plans d’architectes…

Aguacatan, Guatemala, 2004



Formatage et moules : 
Calendriers mayas

Aguacatan, Guatemala, 2004



Dessine-moi un calendrier maya
Dessine-moi la communauté agraire d’Aguacatán
Ses saisons, ses cultures, sa diglossie fishmanienne…



Elaboration d’une sémiologie graphique
du territoire

Aguacatan, Guatemala, 2004



Objectif de l’activité : 
un cours de géographie humaine de la région d’Aguacatán

Une approche de la littératie « postalphabétisation » et « pédagogie convergente »
Ou « bilingue et interculturelle »



Image de Canton, Aguacatán : 
https://www.facebook.com/permalink.php?stor
y_fbid=2256693591232448&id=209925061
0310081&comment_id=2256762101225597
&reply_comment_id=2256766941225113



https://alisa.aldelim.org/



Phase 2, ou phase 
« beckerienne » (2010-2019) 

Sortir des routines figuratives
Modéliser le réel



Prémisses de la Phase 2, ou phase « pré-beckerienne » (2009-2010) 
Milieu écohumain ikoots (huave) : une représentation en réseau circulaire

Codex par Gervasio Montero Gutenberg (ENBIO) de l’aire huave
(TERPLO de Julie Gragnic-McCabe, 2009)

Ou… Le début d’un « tilt ! »





Mazatlán Villa de Flores (Sierra 
mazateca, Mexique), 28 avril 2012, 

atelier dirigé par Fabio Pettirino, 
anthropologue : archipel vertical (à 

gauche) et calendrier agraire (à 
droite)



Indexation de mots-clés
Créant un microcosme écologique : 

Le cycle de l’eau 
et de la gestion des déchets

(Mazatlan, 2012, Pettirino (dir.)

Approche 
« philologique » 

par le repérage des 
Formes dialectales 

(ALMAZ, 
JLL, V. d A. et Kirk 

(1966)

NB: variation 
diamésique, 

quand 
tu nous tiens…



3) Les communautés invisibles : 
une praxis dialectique et figurative



Les « communautés invisibles »,
comme praxis de la modélisation des paysages écohumains

inspirée de l’essai poétique d’Italo Calvino Le città invisibili (1972)

Image en bas à droite : http://misterpalomar.blogspot.com/2011/09/la-matematica-invisibile-di-
calvino.html

• Utopie versus dystopie

• Un dilemme, sous ces deux facettes : guerre vs. paix, concorde vs. discorde, 
abondance vs. disette, etc. 

• Une construction abstraite, à travers un discours poétique et des cartes mentales 
ou paysages imaginaires.



Une praxis expérimentale initiée avec la Red Eibi de Bulmaro
Vasquez Romero en 2009, 
cf. https://redeibi.wordpress.com/



Une activité de pure 
créativité dialectique, 
réflexive, inventive, 

permettant une 
codification

et une réduction critique 
de la réalité 

(cf. Paulo Freire).

Dilemme : 
L’eau à San Felipe 

Jalapa de Diaz 
(aire mazatèque, 2010)

Utopie : abondance d’eau

Dystopie : sécheresse



Dilemme, dialectique et… Prisme : le huipil (blouse de femme, 
costume traditionnel) à Jalapa de Diaz

Entre hypostase (soubassement symbolique), allégorie et métonymie



Tilantongo y alrededores. Códice Yuta Tnoho ( Vindobonensis ), p. 42 (de: Anders, 
Jansen y Pérez Jiménez 1992a).

Lien : https://www.researchgate.net/figure/Tilantongo-y-alrededores-Codice-Yuta-Tnoho-Vindobonensis-p-42-de-
Anders-Jansen_fig4_37808920



Mixtec (tu’un savi) 
de Tilantongo

Red EIBI (2010)
Oaxaca, Mx



Mixtec (tu’un savi) 
de Tilantongo

Red EIBI (2010)
Oaxaca, Mx



Mixtec (tu’un savi) 
de Tilantongo

Red EIBI (2010)
Oaxaca, Mx



Dimension utopique : 
Vision paradisiaque de 

Santa Catarina Ocotlan (zone chocho-mixtèque) 

• « Santa Catarina Ocotlán, porque te 
llamaron Santa Catarina de las aguas, [ya

que] en tu superficie brotan enormes
manantiales y cruzan hermosos ríos que 
cubren tu rostro con bonitas cascadas y 

manglares que juntos forman el paraiso del
mundo. Tus habitantes son nobles personas
que con sus hermosas canoas y lanchas te 
pasean peinando las verdes plantas que 
adornan los riachuelos y jardines de tus 

humildes casas. Los visitantes nos 
impresionamos al ver un pueblo viviente

sobre el agua, y no es que esté inundado, si 
no porque es un pueblo de aguas cristalinas, 
donde las nubes, el sol, las estrellas y la luna

se reflejan en los espejos de sus aguas y 
donde los niños juegan sobre las farimas de 

madera que resaltan sobre los diversos
helechos verdes. »





Mixe de l’Isthme 
Red EIBI (2010), Oaxaca, Mx
Continuité nature / société : 
une utopie « analogiste »



Mixe de l’Isthme 
Red EIBI (2010), Oaxaca, Mx

Continuité / discontinuité nature / société : 
une Dystopie « totémiste »



Une dystopie zapotèque (Red EIBI 2010)
Claustrophobie et confinement, surpopulation et « naturalisme descolien » exacerbé

=> nature versus culture/société 

• « Todas las personas que viven en esta
comunidad, viven como las hormigas.
Todos viven juntos, las casas están
puestas como tabiques muy pegadas.
Todos los dias las personas se
preguntaban ¿Qué vamos hacer? Ya
vivimos muy juntas. Ya no vivimos a
gusto. De pronto habla un anciano
« me acuerdo cuando era yo joven,
antes no vivimos asi. Bonito vivíamos,
habia lugar para caminar, hasta aquí
venían los animales del campo, a
buscarnos para que les diéramos de
comer. Pero ahora ya tienen miedo,
parece que ya no nos conocen porque
nosotros cuando los vemos, como que
no hemos comida y los empezamos a
corretear (…). »



Chinantec de la Sierra norte (Red EIBI 2010) : 
les deux volets de la dystopie (à gauche) et de l’utopie (à 

droite)



Phase 3 (2017-2019) : 
Communautés invisibles étendues (Colombie, Bolivie, Italie, Géorgie, 

Estonie), et projection sur des situations sociolinguistiques
TERPLO à l’Université de Tartu, Estonie, juin 2018

Utopie
Multilingue, 
souveraineté 
et pluralisme

Dystopie
Néolibérale
Globalisation 
acculturante
et prédatrice



4. Perspectives

• La pratique des cartes mentales est, au sens freirien (Paulo Freire), une 
praxis émancipatrice

• Poursuivre la recherche-action dans cette direction, qui rompt avec les 
routines acquises dans les « formations » et à l’école, pour stimuler une 
imagination réflexive et une appropriation critique des savoirs, ancrée 
dans la pratique diamésique des langues

• Mettre la méthode à l’épreuve des « terrains » et des contextes 
glottopolitiques et culturels les plus divers : une approche « glocale », 
pour résister à la consolidation d’un monde « glaucal ».

• Autrement dit, que les TERPLOS conquièrent le monde ☺…

• => phase 4 : Afrique (Mali, avec Souleymane Dembele, et retour en 
Colombie, par le truchement de Katherine Cortés-Montoya).  



Merci, mercés, gracias
Tlasojkamati (nahuatl)

Tatsavini, tixa’vi, taxa’vixiñ (mixt.)
Xquixhepelli (zapot.)



Au revoir
Adiós

ndene’e, nandi (mixt.)
Padiuxhi (zapoteco)


